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Mr STERCKX opened the meeting at 16h15 on Wednesday, 21 November 2007.

1. Adoption of draft agenda (PE 397.109)

The agenda was adopted without amendment.

2. Approval of minutes of the meeting of 6 September 2007 (PE 393.815)

The minutes were adopted without amendment.

3. Chairman’s announcements

Mr STERCKX welcomed Ms ZHANG from the Chinese Department of Foreign 
Affairs who was visiting Brussels on the EU Visitors Programme.

4. Preparations for the 10th EU-China summit on 28 November 2007 in 
Beijing

Mr STERCKX introduced Mr ROKAS from the European Commission who would 
inform members on preparations for the EU-China summit taking place on 28 
November.

Mr ROKAS noted that, in addition to the EU-China summit, President SARKOZY 
would be in Beijing next week. A number of other EU-related events were taking 
place around the same date. Negotiations were still underway on the meeting's 
agenda and a draft statement.

The EU's priorities for the summit included the consolidation of the strategic 
partnership and negotiations on the Partnership and Cooperation Agreement (PCA). 
It was hoped that some parts of the PCA could be concluded. Climate change was 
another key issue in advance of the Bali summit and the EU wanted to progress a 
post 2012 carbons emission scheme. Human rights were also a priority. There was 
concern over the EU's deficit and other trade issues such as IPR and steel were on the 
agenda. Cooperation with China over Africa, Burma, North Korea, Kosovo and Iran 
were also important matters. Finally Beijing was likely to raise the issue of Taiwan 
as well as market economy status and the arms embargo.

Mrs LAPERROUZE noted that she was on the recent visit by the Temporary 
Committee for Climate Change Beijing. China was working on CO2 emissions as a 
ratio of GDP and stressed that it was a developing country. It also insisted that the 
USA became involved in Kyoto. She wondered whether China could be classed as a 
developing country.
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Mr REUL wanted to have more details about when China would become involved in 
climate protection.

Mr KIRKHOPE stressed that each side should understand the other's aspirations. The 
EU should appreciate the position of China and other developing nations.

Mr HUGHES raised the issue of coal mine safety and was pleased to have seen the 
Memorandum of Understanding which was to be signed by the EU and China. He 
believed it could be a foundation for future areas of cooperation and asked whether
the Memorandum would be signed at the summit.

The Commission representative agreed with the position of the members on climate 
change and stressed that both sides were committed to stabilising the green house 
concentration in the atmosphere. There was progress on the EU-China Partnership on 
Climate Change. The summit would not be leading to agreement on percentages but 
would be promoting common activity on working together to reduce carbon 
emissions. The Commission recognised the arguments of China but stressed that it 
should be remembered that the effects of global warming were now well known -
this had not been the case 50 years ago when a similar development process had been 
taking place in the West. The Chinese leadership had made commitments to reduce
carbon emissions as they were adversely affecting the country. He noted that the 
Memorandum on coal safety was not on the summit agenda and would be signed
next year.

Mr BUSHILL MATTHEWS asked if the China delegation Bureau had direct contact 
with the Bureau of the ACP delegation. Mr STERCKX noted that there was no 
formal contact with the ACP delegation Bureau but considered that this could be 
advanced after the Summit.

Mr MAVROMMATIS noted that in Strasbourg in September he had raised the issue 
of the Chinese Olympic organising authorities preventing any religious imagery at 
the Games. He wondered if thee was any way that this issue could be raised with the 
Chinese authorities. 

Mr STERCKX said that he had not received any reaction from the Chinese 
authorities on this issue. He wanted further information from the Commission on 
cooperation with China on Africa. He asked too about how Taiwan would be raised 
at the summit. Finally he wished to know about refugees from North Korea in China 
and how they were treated by the authorities.

The Commission representative stated that the question of religious imagery was a 
matter for the Olympic authorities, although when China was awarded the Games it 
had signed up to a series of codes. The Commission followed the mater but was it 
was not on the agenda of the summit. He noted that in June 2007 the first dialogue 
with the Chinese on Africa had taken place, although so far there had been limited 
progress. He hoped that Commissioner MICHEL would visit China in 2008 and
discuss further cooperation. The EU "one China" policy on Taiwan was clear and 
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would be reiterated at the summit. There was concern over the North Korean 
refugees and the matter would be raised.

There were no further questions to the Commission representative.

5. Draft calendar of delegation activities in 2008

Mr STERCKX drew the 2008 draft calendar to the attention of the members and 
noted that it would go to the Conference of Presidents in December for their 
authorisation. There were no comments from members on the calendar.

6. Any other business

Mrs LAPERROUZE updated the members on the visit of the Temporary Committee 
on Climate Change which had gone to Beijing from 5 to 7 November 2007. Among 
the meetings that had taken place were discussions with civil society, scientists, 
companies dealing with climate change, EU diplomats, and members of the 
authorities. It was clear that China was taking climate change seriously and wanted 
the developed countries should take the leading role in tackling carbon emissions, 
although it had set its own targets for 2020.

7. Date and place of next meeting
Mr STERCKX informed members that Ms Morag DONALDSON had left the 
delegations secretariat on promotion and was now in the EUROMED unit. He 
wanted to thank her for all the work that she had done over many years.

Mr STERCKX announced that the next ordinary meeting would take place on 
Wednesday 23 January 2007 in Brussels at 10h15-11h15.

The meeting closed at 17.01 hrs.



PV\697.233EN.doc PE 397.117 v01-00

EN
- 5 -

LISTA DE ASISTENCIA/PREZENČNÍ LISTINA/DELTAGERLISTE/ANWESENHEITSLISTE/KOHALOLIJATE 
NIMEKIRI/ ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΠΑΡΟΝΤΩΝ/RECORD OF ATTENDANCE/LISTE DE PRÉSENCE/ELENCO DI 

PRESENZA/APMEKLĒJUMU REĢISTRS/DALYVIŲ SĄRAŠAS/JELENLÉTI ÍV/REĠISTRU TA' 
ATTENDENZA/PRESENTIELIJST/LISTA OBECNOŚCI/ LISTA DE PRESENÇAS/PREZENČNÁ 

LISTINA/SEZNAM NAVZOČIH/LÄSNÄOLOLISTA/DELTAGARLISTA

Mesa/Předsednictví/Formandskabet/Vorstand/Juhatus/Προεδρείο/Bureau/Ufficio di presidenza/Prezidijs/Biuras/Elnökség/Prezydium/ 
Predsedníctvo/Predsedstvo/Puheenjohtajisto/Presidiet (*)

Dirk Sterckx (P) Jean-Luc Dehaene (1VP), Henri Weber  (2VP)

Diputados/Poslanci/Medlemmer/Mitglieder/Parlamendiliikmed/Μέλη/Members/Députés/Deputati/Deputāti/Nariai/Képviselõk/ 
Membri/Leden/Posłowie/Deputados/Jäsenet/Ledamöter

Arnaoutakis, Busquin, Chatzimarkakis, Del Castillo Vera, Gebhardt, Kirkhope, Laperrouze, Martin, Mavrommatis, Olbrycht, Piks, 
Reul, 

Suplentes/Náhradníci/Stedfortrædere/Stellvertreter/Asendusliikmed/Αναπληρωτές/Substitutes/Suppléants/Supplenti/Aizstājēji/ 
Pavaduojantys nariai/Póttagok/Sostituti/Plaatsvervangers/Zastępcy/Membros suplentes/Náhradníci/Namestniki/Varajäsenet/ 
Suppleanter

Bushill-Matthews, Doyle, Hughes, Kuc, Langen

178 (2)

183 (3)

Stihler

46 (6) (Punto del orden del día/Bod pořadu jednání/Punkt på dagsordenen/Tagesordnungspunkt/Päevakorra punkt/Ημερήσια Διάταξη 
Σημείο/Agenda item/Point OJ/Punto all'ordine del giorno/Darba kārtības punkts/Darbotvarkės punktas/Napirendi pont/Punt Aġenda/ 
Agendapunt/Punkt porządku dziennego/Ponto OD/Bod programu schôdze/Točka UL/Esityslistan kohta/Föredragningslista punkt)

Observadores/Pozorovatelé/Observatører/Beobachter/Vaatlejad/Παρατηρητές/Observers/Observateurs/Osservatori/Novērotāji/ 
Stebėtojai/Megfigyelõk/Osservaturi/Waarnemers/Obserwatorzy/Observadores/Pozorovatelia/Opazovalci/Tarkkailijat/Observatörer



PV\697.233EN.doc PE 397.117 v01-00

EN - 6 - EN

Por invitación del presidente/Na pozvání předsedy/Efter indbydelse fra formanden/Auf Einladung des Vorsitzenden/Esimehe kutsel/ 
Με πρόσκληση του Προέδρου/At the invitation of the Chair(wo)man/Sur l'invitation du président/Su invito del presidente/ 
Pēc priekšsēdētāja uzaicinājuma/Pirmininkui pakvietus/Az elnök meghívására/Fuq stedina taċ-'Chairman'/Op uitnodiging van 
de voorzitter/Na zaproszenie Przewodniczącego/A convite do Presidente/Na pozvanie predsedu/Na povabilo predsednika/ 
Puheenjohtajan kutsusta/På ordförandens inbjudan

Consejo/Rada/Rådet/Rat/Nõukogu/Συμβούλιο/Council/Conseil/Consiglio/Padome/Taryba/Tanács/Kunsill/Raad/Conselho/ 
Svet/Neuvosto/Rådet (*)

Comisión/Komise/Kommissionen/Kommission/Euroopa Komisjon/Επιτροπή/Commission/Commissione/Komisija/Bizottság/ 
Kummissjoni/Commissie/Komisja/Comissão/Komisia/Komissio/Kommissionen (*)

Rokas

Otras instituciones/Ostatní orgány a instituce/Andre institutioner/Andere Organe/Muud institutsioonid/Άλλα θεσμικά όργανα/ 
Other institutions/Autres institutions/Altre istituzioni/Citas iestādes/Kitos institucijos/Más intézmények/Istituzzjonijiet ohra/ 
Andere instellingen/Inne instytucje/Outras Instituições/Iné inštitúcie/Druge institucije/Muut toimielimet/Andra institutioner/organ

Otros participantes/Ostatní účastníci/Endvidere deltog/Andere Teilnehmer/Muud osalejad/Επίσης Παρόντες/Other participants/ 
Autres participants/Altri partecipanti/Citi klātesošie/Kiti dalyviai/Más résztvevõk/Parteċipanti ohra/Andere aanwezigen/ 
Inni uczestnicy/Outros participantes/Iní účastníci/Drugi udeleženci/Muut osallistujat/Övriga deltagare

Trukhin (Mission of Russian Federation),

Cao, Zhong (Mission of the PR of China),

Smet (HRWF)

    Secretaría de los Grupos políticos/Sekretariát politických skupin/Gruppernes sekretariat/Sekretariat der Fraktionen/Fraktsioonide 
sekretariaat/Γραμματεία των Πολιτικών Ομάδων/Secretariats of political groups/Secrétariat des groupes politiques/Segreteria gruppi 
politici/Politisko grupu sekretariāts/Frakcijų sekretoriai/Képviselõcsoportok titkársága/Segretarjat gruppi politiċi/Fractiesecretariaten/ 
Sekretariat Grup Politycznych/Secr. dos grupos políticos/Sekretariát politických skupín/Sekretariat političnih skupin/Poliittisten 
ryhmien sihteeristöt/Gruppernas sekretariat

PPE-DE

PSE

ALDE

Verts/ALE

GUE/NGL

IND/DEM

UEN

NI

Bastiaansen, Mazza

Latella,

Bergamaschi

Gabinete del Presidente/Kancelář předsedy/Formandens Kabinet/Kabinett des Präsidenten/Presidendi kantselei/Γραφείο Προέδρου/ 
President's Office/Cabinet du Président/Gabinetto del Presidente/Priekšsēdētāja kabinets/Pirmininko kabinetas/Elnöki hivatal/ 
Kabinett tal-President/Kabinet van de Voorzitter/Gabinet Przewodniczącego/Gabinete do Presidente/Kancelária predsedu/ 
Urad predsednika/Puhemiehen kabinetti/Talmannens kansli



PV\697.233EN.doc PE 397.117 v01-00

EN
- 7 -

Gabinete del Secretario General/Kancelář generálního tajemníka/Generalsekretærens Kabinet/Kabinett des Generalsekretärs/ 
Peasekretäri büroo/Γραφείο Γενικού Γραμματέα/Secretary-General's Office/Cabinet du Secrétaire général/Gabinetto del Segretario 
generale/Ģenerālsekretāra kabinets/Generalinio sekretoriaus kabinetas/Fõtitkári hivatal/Kabinett tas-Segretarju Ġenerali/Kabinet 
van de secretaris-generaal/Gabinet Sekretarza Generalnego/Gabinete do Secretário-Geral/Kancelária generálneho tajomníka/ 
Urad generalnega sekretarja/Pääsihteerin kabinetti/Generalsekreterarens kansli

Dirección General/Generální ředitelství/Generaldirektorat/Generaldirektion/Peadirektoraat/Γενική Διεύθυνση/Directorate-General/ 
Direction générale/Direzione generale/Ģenerāldirektorāts/Generalinis direktoratas/Fõigazgatóság/Direttorat Ġenerali/ 
Directoraten-generaal/Dyrekcja Generalna/Direcção-Geral/Generálne riaditeľstvo/Generalni direktorat/Pääosasto/Generaldirektorat

DG PRES

DG IPOL

DG EXPO

DG INFO

DG PERS

DG IFIN

DG TRED

DG FINS

Nuttin, Woodcock

Servicio Jurídico/Právní služba/Juridisk Tjeneste/Juristischer Dienst/Õigusteenistus/Νομική Υπηρεσία/Legal Service/Service 
juridique/ Servizio giuridico/Juridiskais dienests/Teisės tarnyba/Jogi szolgálat/Servizz legali/Juridische Dienst/Wydział 
prawny/Serviço Jurídico/ Právny servis/Pravna služba/Oikeudellinen yksikkö/Rättstjänsten

Secretaría de la comisión/Sekretariát výboru/Udvalgssekretariatet/Ausschusssekretariat/Komisjoni sekretariaat/Γραμματεία 
επιτροπής/ Committee secretariat/Secrétariat de la commission/Segreteria della commissione/Komitejas sekretariāts/Komiteto 
sekretoriatas/ A bizottság titkársága/Segretarjat tal-kumitat/Commissiesecretariaat/Sekretariat komisji/Secretariado da 
comissão/Sekretariat odbora/ Valiokunnan sihteeristö/Utskottssekretariatet

Asistente/Asistent/Assistent/Assistenz/Βοηθός/Assistant/Assistente/Palīgs/Padėjėjas/asszisztens/Asystent/Pomočnik/Avustaja/ 
Assistenter

Boden, Eicher

* (P) =
Presidente/Předseda/Formand/Vorsitzender/Esimees/Πρόεδρος/Chair(wo)man/Président/Priekšsēdētājs/Pirmininkas/ 

Elnök/'Chairman'/Voorzitter/Przewodniczący/Predseda/Predsednik/Puheenjohtaja/Ordförande
(VP) = Vicepresidente/Místopředseda/Næstformand/Stellvertretender 

Vorsitzender/Aseesimees/Αντιπρόεδρος/Vice-Chair(wo)man/ Vice-Président/Priekšsēdētāja vietnieks/Pirmininko 
pavaduotojas/Alelnök/Viċi 'Chairman'/Ondervoorzitter/ Wiceprzewodniczący/Vice-
Presidente/Podpredseda/Podpredsednik/Varapuheenjohtaja/Vice ordförande

(M) =
Miembro/Člen/Medlem./Mitglied/Parlamendiliige/Μέλος/Member/Membre/Membro/Deputāts/Narys/Tag/képviselõ/M

embru/ Lid/Członek/Membro/Člen/Poslanec/Jäsen/Ledamot
(F) =
Funcionario/Úředník/Tjenestemand/Beamter/Ametnik/Υπάλληλος/Official/Fonctionnaire/Funzionario/Ierēdnis/

Pareigūnas/Tisztviselõ/Uffiċjal/Ambtenaar/Urzędnik/Funcionário/Úradník/Uradnik/Virkamies/Tjänsteman


	697233en.doc

